20 OCTOBER 1938 


Re 


sant 


RA 


ONDER DE DOUCHE | 


ELE jaren geleden 
woonden er eens 
in een land, héél 
ver in het koude 
noorden, drie ster= 


ke ridders. 
De eerste was 
Rini, de tweede 


Roni en de derde Runi. 

Niemand wist waar ze vandaan 
kwamen, maar iedereen beefde 
wanneer ze naderden en zelfs de 
sterke ijsberen maakten liever een 
omwegje dan het pad van de drie 
ridders te kruisen. 

Op zekere dag sprak Rini tot 
Roni en Runi: 

„Het land wordt eenzaam. De 
mensen kruipen weg in hun iĳs- 
holen of nemen de vlucht. Er is 
niemand meer om ons geregeld 
van voedsel te voorzien. Het wordt 
tijd, broeders, dat wij andere 
oorden opzoeken en andere stam- 
men om ze te onderwerpen en tot 
onze slaven te maken.” 

„Het zij zo,” spraken Roni en 
Runi. 

Ze gordden hun blinkende 
zwaarden om hun lendenen. zetten 
hun helmen op en bestegen hun 
rossen. 

Dagen en nachten joegen ze over 
de witte sneeuwvelden en de glim- 
mende ijsvlakten waar de koude 
noordenwind vruchteloos probeer- 
de hun wilde vaart tegen te hou- 
den. 

Maar hoe ze ook reden en uit- 
keken, ze zagen geen mensen, 


Nauwelijks hier of daar een ijsbeer 
die snel in een ijsspleet verdween 
en eerst weer opdook toen de drie 
gestalten al lang aan de horizon 
waren verdwenen. 

Nog veel verder in het koude 
noorden woonde er ook een oude 
Eskimo. Zijn naam was Thori en 
hij had een zoon die braaf was en 
lg en. in het hele noorden 
bekend stond, 

„Ogri,” zei de oude op een mor- 
gen tot zijn zoon, „Ogri, ik heb 
vannacht een zware droom gehad. 
Ik was aan het zwerven over de 
poolvelden toen ik plots drie 
afschuwelijke gedrochten uit het 
ijs zag opduiken, Ik was gewapend 
met een harpoen en denkend aan 
de dapperheid onzer voorvaderen, 
slingerde ik mijn wapen in hun 


richting. Ik trof ze niet, mijn zoon.” 


„U trof ze niet?” herhaalde 
Ogrì verbaasd. 

„‚Nee, mijn zoon Ogri, ik trof ze 
niet. Hun ogen schoten vuur en 
hun klauwen verspreidden de stuk- 
ken ijs tot ver in de omtrek. Het 
duurde niet lang of ik zag aan het 
andere einde van de poolvelden 
nog meer strijders komen opdui- 
ken. Ze waren gewapend met boog 
en pijl en bijlen en ze vielen met 
hun allen de gedrochten aan.” 

Het was een harde, bittere strijd 
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en het ijs zag niet langer wit doch 
bloedrood. Ik zag ontelbaar veel 
strijders vallen onder de slagen der 
monsters, maar.... luister goed, 
Ogri, mijn zoon, hun aantal werd 
nimmer kleiner. Integendeel. Hoe 
meer er vielen, hoe meer er bij- 
kwamen. Het was vreemd, Ogri, 
mijn zoon. Toen zag ik de drie 
gedrochten zich omdraaien en in 
wilde ren wegvluchten naar het 
noorden over de ijsvlakten. Maar 
er kwam een ‘bloedrode mist 
opzetten, die alles wat zichtbaar 
was deed vervagen. En ik ont- 
waakte uit die benauwende: 
droom.” 

‚Wat wenst Thori dat zijn zoon 
Ogri zal doen?” 

„Dat hij naar de mensen van 
onze stam en die van andere stam- 
men zal gaan. Zo snel als de pijl 
uit de boog. Want die droom, mijn 
zoon, lijkt mij een waarschuwing 
dat de drie gevaarlijke ijsridders, 
over wie wij in de lange winter- 
avonden zoveel hebben gehoord, 
op weg zijn naar het noorden en 
dat wij bereid moeten zijn tegen 
hen te strijden. Wees dapper, Ogri, 
mijn zoon, en volbreng de opdracht 
die Thori u heeft gegeven”? 

En aldus kwam het dat de stam- 
men uit het hoge noorden gewaar- 
schuwd werden door een jongen 


knaap, dat de roofridders Rini, 
Roni en Runi in aântocht waren 
en de stammen in slagorde ge- 
schaard stonden om deze gevaar- 
lijke jagers te ontvangen. 

Dagen lang hadden ze over 
de ijsvlakten gejaagd en toen ze 
voor het eerst de zwarte streep 
ontwaarden aan de horizon, een 
streep gevormd door de volgelin- 


‚gen van Thori, stieten de drie 


ridders een kreet uit, die honderd- 
voudig voortrolde 
over de witte 
vlakte, 


„We hebben 
eindelijk nieuwe 
slaven _gevon- 
den,” riep Rim 
verheugd. „Hun 
schouders zullen 
zich krommen on- 
dér ons juk en hun 
nekken zich bui- 
gen vóór onze 
scherpe _zwaar- 

den. 

Rini, Roni en 
Runi sprongen af 
van hun rossen en 
met _ getrokken 
zwaarden liepen 
ze op de slagscha- 
ren der stammen 
toe, 

Het werd een 
woest en wild ge- 
vecht, maar noch 
de wijze raadge- 
vingen van den 
ouden Thori, noch 
de dapperheid 
van Ogri en zijn 
soortgenoten mochten baten. De 
stammen moesten het onderspit 
delven en de lichamen van Thori, 
Ogri en allen, die met hen waren, 
lagen roerloos verspreid over de 
ijsvelden. 

En Rini, Roni en Runi staken 
hun zwaarden met de spits in het 
ijs en keken verheugd en triom- 
fantelijk rond, want allen, die ge- 
komen waren om hun gezag te 
betwisten, waren niet meer. 

„Weer zijn er geen mensen meer 
om ons te dienen,” zuchtte Rini. 
„We zullen verderop moeten naar 
het noorden, totdat we nieuwe 
stammen ontmoeten. Ach, vonden 
we eindelijk eens iemand die zich 
met ons wou meten en die...” 

En zie, de echo van zijn stoute 
woorden rolden nog voort over de 
ijsvelden en daar, op korte af- 
stand van de drie stond een andere 
ridder, in blinkend harnas, en in 
zn rechterhand droeg hij een 
tweesnijdend zwaard. 

„Wie bent u,” donderde de stem 


„van Rini, „en hoe hebt u het ge- 
“waagd ons gebied te betreden?” 


„‚Ik ben Elami, de rechtvaardig- 
heid,” zei de ridder, „en ik ben ge- 
komen om mij met u te meten.’ 

Toen lieten Rini en Roni en 


„Runi een lach horen die zich voort- 


plantte tot ver over de grote 
ijsbergen die de horizon afsloten. 
En ze trokken hun zwaarden uit 
het ijs en stormden op den ridder 
los. De strijd, die de stammen had- 
den gestreden, was nog niets in 
vergelijking met het gevecht, dat 


„Ogri, ih heb vannacht een zware droom gehad.” 


zich nu ontvouwde tussen de 
ijsridders en Elami, de rechtvaar- 
digheid, ï 

Zijn zwaard had de snelheid van 
de bliksem, en de dieren, die in de 
ijsspleten leefden en in de diepten 
der ijszee, staken hun koppen uit 
hun holen en keken met grote 
ogen toe naar het flikkeren van die 
vier zwaarden. 

Rini en Roni en Runi sloegen op 
Elami toe en het geweld van hun 
armen sloeg de rechtvaardigheid 
neer. Maar nog was Elami niet 
overwonnen, want Elami stond 
recht en achter hem stond een 
tweede Elami, even schitterend, 
even stralend en dapper als zijn 
broer. En twee zwaarden flikker- 
den nu tegenover de. drie. 

En weer gingen er twee Elami’s 
neer en weer stonden ze recht. Niet 
twee, maar vier. 

Als razenden streden de iĳjsridders 
tegen die onoverwinnelijken. De 
lucht dreunde van het gekletter 
der zwaarden en Rini en Roni en 
Runi wisten de overhand te beha- 
len en trots schreeuwde Rini: 


„Uw schouders zullen zich krom- 
men onder onze zwaarden en u zult 
onze macht erkennen en dienen.” 

Maar toen de Elami’s neergingen 
en opstonden, waren er niet vier, 
maar acht. Acht tegen drie. 

En de schrik der onzekerheid 
sloeg de iĳsridders om het hart. 

Rini deinsde langzaam terug en 
Roni en Runi volgden het spoor 
van den leider. 

„Elami,” riepen de acht ridders 
in hun stralende harnassen, ,„Elami, 
de rechtvaardigheid, zal zegevieren 
over de boosheid der mensen.” 

En Rini en Roni en Runi spron- 
gen te paard en als de wervelwind 
vlogen zij over de ijsvlakten van 
het noorden, tot daar waar de witte 
bergen de horizon afsloten. 

Ze keken niet om, want ze wisten 
dat hun rijk voorbij was. Hete 
damp ontsnapte aan de neus- 


„vleugels hunner rossen, toen ze 


voor het eerst probeerden de witte 
hellingen te beklimmen. 

En toen ze boven kwamen en 
omkeken naar de laagte, zagen 
ze dat de vlakte vol Elami’s was. 

„We hebben verloren,” zei Rini. 
„De Elami’s zijn sterker dan wij.” 

En toen gebeurde ’t wonderlijke, 

Rini, Roni en Runi wilden 
hun paarden verder drijven over 
de hoogvlakte, maar toen ze de 
eerste stap deden, veranderden ze 
Peng in ijs. Samen met hun 

erijders, 

En wanneer de lange winter« 
nachten, de zware stille poolnach- 
ten voorbij zijn en voor ’t eerst weer 
wat licht doorzijpelt over de ijs- 
massa’s, kijken de Eskimo’s schuw 
en verlegen naar het hoge noorden. 
En dan kan het gebeuren dat ze, 
ginds heel ver, tussen donker en 
licht in, hoog op de ijsbergen drie 
vage gestalten ontwaren, die roer- 
loos staan als granieten beelden. 

Rini, Roni en Runi, de ijsridders. 

En dan denken de Eskimo’s aan 
de wonderbare droom van Thori, 
den wijze. Én aan Elami, de recht- 

vaardigheid, 

die eeuwen ge- 
leden de. ze- 
ge _ behaalde 
over de boos- 
heid der men- 
sen. 
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WELDRA KON MEN NIET VERDER, 
MET DE BOOT EN PRINS VALIANT 
DROEG THORG TOT WAAR DE 


… EEN OUDE VROUW 
ZITTEN.DIE ALLESBEHALVE 
VRIENDELIJK KEEK EN 
GEWAPEND WAS MET 
EEN, KRUKSTOK, 


NOG VOORDAT DE AVOND VIEL TRO 
PRINS VALIANT ER MET PIJL EN/4 
BOOG OPUIT EN HET DUURDEM 
NIET LANG OF. … 


DE PRINS TROK ER TOEN ALLEEN 
OPUIT OM DE HUT VAN THORG 
TERUG TE VINDEN EN. DAAR 
ZAG HIJ; … « 


oP 
DE STERKE SCHOUDERS VAN BEN 
PRINS, STROMPELDE THORGVER- 
DER MAAR WELDRA KON HIJ NIET MEER. 
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“BRENG ME MIJN ZOON THORG 
RIEP ZIJ DRELGEND UIT "OF 
WKZAL JE VERANDEREN IN NGE 


S GEHOORZAAMDE EN TOEN 
ZEI DE STOKOUDE VROUW:"'MU 
MOET JIJ ZORGEN DAT WE IETS TE 
ETEN KRIJGEN, 
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"MORGEN," ZEI DE. GEHEIMZANNI- 
GE HEKS, "ZAL IK BESLUITEN OF 
IK JE MOET STRAFFEN OFNIET.IK, 

WEET NOGNIET WAT IK ZAL DOEN. ! 


HIJ HAD GENOEG WATERWILD 


NEERGELEGD VOOR HEN ALLEN. HIJ 
WAS HIET ALLEEN ‘Ml ONVERSAAGD MAAR 


OOK ERVAREN SCHUTTER 


PARLGHT OPER 


OMDAT WE PER ONGELUK 'N PAAR. OUDE GRA: 
VEN HEBBEN ONTDEKT, IS DAT NOG GEEN REDEN 
OM ME VOORTDUREND UIT TE SCHELDEN VOOR 
“MENEER-EN-NOG “WAT! BEGREPEN ? 


EN JA WAT UK ZEGGEN WOU... AL VLIEG 
IK WEL EENS OP, IK MEEN HET GOED, 
HÒOR.. HEB JE WAT BIJZONDERS 
Nelke WIST U DAT ? 


Pri 


HAHA.DIE 15 GOED! PENIS JE 
DAT EERENS ALS KU EEN JI) PROBEERT HET AL VAN TOEN 
GEHEIM KAN OPLOSSEN DAT JE NOG MAAR EEN VUIST GROOT WAS, 

| VOLWASSENEN AL JAREN LAN G / 


BEN JE BENT NOG ALTIJD BEZIG, 
BEZIGHOUDT. HAHAHAHA « 


GOEDENMORGEN, B ZEG, PUK IK GELOOF DAT DIE MENEER SINGA 
MENEER SINGA ONS GRAAG ZOU KWIJT ZIJN HIJ IS AUD 
EVEN BELEEFD MAAR LACHT NOOIT. 
IK WOU DAT HIJ EENS IETS 
GRAPPIGS ZEI EN WAT 
MINDER ZUUR KEEK, ì 


VEN 
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BONT ALLERLEI 


- ? Oplossingen vorig nummer 
| WAT IS DAT ? 


KRUISWOORDPUZZLE 


H Woorden van de linkerhelft: 

£ 1. rooM. 2, twel. 8. Waal. 
£ 4, kloK, 5. wrak. 6. JavA. 7, tuiN. 
É Woorden van de rechterhelft: 

£ _1, Melk. 2. Egel. 3. Lava. 4, 
$ Krijt. 5. Knol. 6. Adam. 7.Nest, 
£ Gezamenlijke letters in de num- 


£ mervakjes: 
Kruiswoordpuzzle | MELKKAN 


Van links naar rechts: Van boven naar beneden: | SPOORZOEKERS No. 12 


2 Geen vloed. 1 Tegengestelde van: niets. 

4 Wervelstorm. 8 Chocolade-lekkernij. ; 
9 Hij ging er.... vandoor. 5 Wijfjeshert. : 
10 Hulp (zonder de eerste letter). 6 Nederland. (Afk. op auto’s.) : 
12 Geblaat van een schaap. 1 Ander woord voor: moed. : 
„13 Jongensnaam. 8 Dier. (Kijk goed naar de } 


14 Meubelstuk in een kamer. uzzle.) i 
16 100 m?, 11 Sappige vrucht. 
17 Arnold woonde vroeger …… 13 Uitroep van pijn. H 
s-Gravenhage. 15 Hetzelfde als no. 17, ì 
est oatdenard leasen Eiendaarsdfanat zaate habeenduatbdaend ennen vals doaonverinsEdred enb cheat ana obe ld 
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A. Pofamebrug. … E° Klipbrug 
p. Ker -brug @ Uitkijktoren 
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Spoorzoekers No. 13 > ast Î 


DE VERDWENEN 
GOUDLADING il 
ide Welke zijn het? 

Van een rangeerterrein is een 


lading goud op geheimzinnige wijze verdwenen. Na ijverig zoeken en £ In elk van onderstaande zinnetjes 
speuren heeft men een spoor gevonden en dit loopt als volgt: Van £ zijn twee namen van dieren ver- 
het rangeerterrein over de Potamo-brug naar een eenzame hut aan de : borgen. 
oever van een zijtak der Zwarte Rivier; vandaar weer naar ’t zuiden ; Kunnen jullie ze 
tot aan de rivier en weer naar ’t noorden; waar men bij een. lekke ; vinden? 
schuit een nieuw spoor vond, dat naar ’t zuiden leidde. : 

Het spoor draaide langs het grote ven, cirkelde om het kleine : 
ven en ging over de Klipbrug naar ’t. noordoosten tot aan het: 
moeras, Daar zakte ’t langs de rivier weer naar ’t zuiden, kruiste ! 
de rivier vlak vóór de monding in ’t Witte Meer, cirkelde om ? 
de uitkijktoren en voerde naar de boorden van ’t' Witte Meer, ; 
waar men op een plek, waar ’t kruisje staat, de goudlading vond ? 
in het water. 

Welke letter en welk cijfer stonden op de goudlading ? 

Volg het spoor goed vanaf het rangeertertein tot aan het Witte 
Meer en dan vinden jullie het antwoord wel. 
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1. Hoeveel wol, Frits, 
heb je nog? Hon- 
derd kilo, zei Frits. 


. Geef mij een paar 
dekens en een klos- 
je garen. 


. Eet je koek op, 
want je krijgt 
slaap. 
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Brmassansnrseanssnerandng Hier zie je 5 vier- 
H |= B) kantjes: A BCD en E. 


E Van de eerste vier 
mogen jullie een hoekje 
wegknippen, maar het vijfde 
bn: moet gaaf blijven. Aldus 
£ krijgen jullie 9 aparte stukjes en de 
£ vraag is nu: kunnen jullie met die 
i 9 stukjes één ander groot vier- 
) £ kant bouwen? 
De oplossing vinden jullie vol- 
t gende week wel op pagina zes, Maar” 


Ren an on: elieldd ? probeer het zélf eerst te vinden. 


papier dat met de uitein- 

den op de rand van twee 
andere glazen rust een glas 
zetten, zodat het papier dit glas 
draagt? Ja, dat kan. mits men 
dat papier een beetje helpt. 
zoals onze tekening D laat zien. 
Wanneer je ook nog bandjes om 
‘t papier heenlegt, kun je ’t 
bovenste glas gerust vol wa- 
ter gieten, ten minste wanneer je ’n tikje stevig papier hebt genomen. 
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Hoe kun je 
vijf stro- 
halmpjes van 

10 em, lengte tege- 
lijk van tafel op- 
lichten en _ toch: 
maar één halmpje 
met de hand aan- 
raken? Onze teke- ä 
ning A leert het u. : 
Het geldstuk in ’% : 
midden is niet ab- 
soluut nodig, maar 
t gaat beter. 
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IK Wil WEDOEN, 
DAT IK HARPER 
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É In de val Poes dacht al een 
; hapje kant en 


? klaar te hebben, maar ze kwam be- 
£_ drogen uit, Het is niet altijd de muis 
t die in de val loopt, Het kan ook an- 
£ ders uitvallen. Maken jullie de hok- £ 
ï jes met ’n punt erin zwart. De oplos 
t sing volgende week op pagina 6, 
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ERAPPIE „DAT IK Orban nk Die 5 
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Hoe bind je bladen papier } 
samen? Je vouwt eenvoudig : 
een hoek van de bladen om : 

(fig. a)en je maakt twee flinke in- à 

snijdingen. Je vouwt de hoek weer ; 

terug en door de gleuf schuif je : 

’n reepje stevig papier (b). E 
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MIJN VOET 19 WEER HELEMAAL }J DAT WE MOGEN SJORS EN ZIJN HOND WEL. WAAR ZOU DIE JONGEN EIGENLIJK 
BETER PAPA IK 15 FUN BELONEN, ALS ZU ER NIET GEWEEST WAREN WONEN ? 


KAN WEER bl 
Ì el | KINDJE! WAS IK ZEKER VERDRONKEN !, 
ae ì ee; 


ZEG PUCK HEB JU WEL LAAT IK JE EVEN VERTELLEN JONGEHEER, PAPS „GAAT U MEE, IK WEET WAAR 
EENS VAN SJORS DAT Ji AAN DAT VERVELENDE SJORS WOONT f 
ded / NEEFJE WEL EENS EEN „QG nk 
| VOORBEELD KUNT 
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kl Hie woonT Boer Vl 
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15 UW NEEFJE 
SJORS OOK 


“WAT HEEFT DE H ){_vraact U HEM,OM 

BENGEL NOU WEER | |: _p7À BĲ KOLONEL SNORK 

‘UITGEHAALD 7 ve E(OP VILLA „ ZOETRUST'TE fy 
El 7 “KOMEN! 


KKK-KIJK, DAAR HEB JE MAAR :PAPAATJE “DAT WAT GROTE GRUTIES, DAT SCHEELDE MAAR 
WAREMPEL DIE DUIVELSE HOND 15 SJORS MET ZIN" r” > PAL …… oF DE 
DIE MW OMVER HEEFT GELOPEN % 4 7 ek 


